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 :هيدتم

أهم الأهداف التي تسعى  يمثل أحد الذية المجالات التطبيقية والتقنية والنظرية، دعماً للأصالة الفكرية، وتشجيعاً للبحث العلمي في كاف  

عمل مركز الترجمة والتأليف على تحقيق  ،وفقا لما ورد ضللللللما اطتها الاسللللللتراتيجية الخمسللللللية الحالية ،إلى تحقيقهامير سلللللللطا  جامعة الأ

تلك الغاية عبر تشللجيع أعءللائ هيلة التدريى على اجنتاع العلمي المتميز في الترجمة والتأليفق وتقدم ادمات علمية مت عللعللة عالية 

وبما يتوافق مع اطة الجامعة ورؤية المملكة  ،يلة التدريسية في التأليف والترجمة بما يخدم العلم واجنسانيةالجودةق لتعزيز دور الباحثين ما اله

 واطة التحول الوطني. 2030

 :الرؤية

 بتقدم يعنىو  والدولي، يالمحل المسلللللللتو  على المنطقة في الرائدة المراكز أهم أحد يعلللللللبح أ  إلى (TAC) يسلللللللعى مركز الترجمة والتأليف

 .والتأليف والتدقيق بالترجمة تختص الجودة عالية ادمات  

 الرسالة:

ادمات  مت علللللللللللللعلللللللللللللة  عالية الجودةق لتلبية احتياجات جامعة الأمير سللللللللللللللطا  والمجتمع المحلي  (TAC) يقد م مركز الترجمة والتأليف

 .بين أعءائ هيلة التدريى والطلاب أنشطة الترجمة والتأليف (TAC) والشركائ الدوليين، كما يعز ز مركز الترجمة والتأليف
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 )تعريفات( :المادة الأولى

 :المفردات والمعطلحات التالية وفقاً للمعاني المشار إليها أدناه، ما لم يقتضِ السياق الاف ذلك تستعمل

  :الجامعة

 .ها الرياض، المملكة العربية السعوديةجامعة الأمير سلطا  ومقر  

  :المركز

 .والتأليف في جامعة الأمير سلطا مركز الترجمة 

 :الترجمةاللجنة العليا لتمويل مشروعات الترجمة والتأليف وجائزة 

 :وهي لجنة تتكو  ما

 رئيى: مدير مركز الترجمة والتأليف. 

  في ولهم ابرة  ،ما أعءلللللائ الهيلة التدريسلللللية على رأا العمل بالجامعة، المتميزيا بالبحث العلمي خمسلللللةأعءلللللائ اللجنة: وهم

 .مجال التأليف والترجمة

  مسؤوليتها: دراسة تمويل مشروعات الترجمة والتأليف، وجائزة الترجمة بما يتوافق مع لوائح وقواعد الجامعة، ورفع توصياتها لمجلى

 .الجامعة

 :المؤلف

  .هو الباحث الرئيى أو المشارك في مشروع تأليف كتاب

 :المترجم

 .مشروع ترجمة كتابهو الباحث الرئيى أو المشارك في 

  :المحكم

 .ف بمراجعة المشروع المقترح أو المنجزهو الباحث أو الخبير، الذي يُكل  
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 )ضوابط عامة( :المادة الثانية

يجب أ  تتوافر في كل المشلللللاريع المقدمة للمركز للحعلللللول على المنحة جملة ما المعايير الأسلللللاسلللللية والمبدئية للتأهيل للموافقة وتشلللللمل ما 

 :يلي

 .م بالءوابط الشرعية والأنظمة المرعية بالمملكة العربية السعودية وبما يتناسب مع ثقافتهاالمقد  التزام المشروع  .1

  .الالتزام بأالاقيات البحث العلمي وعدم التعدي على حقوق الملكية الفكرية .2

 .أو رسالة علمية أو سبق نشره م جزئًا مستلاً ما بحث علمي  ألا يكو  المشروع المقد   .3

 .بعحة اللغة، ووضوح الأسلوب لالتزاما .4

 أ  يعتمد المشروع المقدم على أحدث المراجع العلمية الحديثة، المتنوعة، المنشورة في هذا المجال، ذات علاقة بالمشروع. .5

 )أهداف المنح( :المادة الثالثة

 :تهدف أعمال التأليف والترجمة التي تدعمها الجامعة إلى

 .ص الجامعة بما يخدم المجتمع )على الععيديا المحلى والدولي(مجالات تخع  إثرائ العلم والمعرفة في  .1

  .تطوير الحلول العلمية والعملية ما الال المؤلفات وأعمال الترجمة التي تطلب إعدادها جهات حكومية أو أهلية .2

 .نقل التقنية الحديثة، والمشاركة في تطويرها .3

 .وأولوياتها البحثية والخطة الاستراتيجية الخمسية لها ربط أعمال التأليف والترجمة بأهداف الجامعة .4

  2030تحقيق رؤية وأهداف الجامعة وأولوياتها البحثية بما يحقق رؤية  .5

تأهيل جيل ما الباحثين المتميزيا، وتدريبهم على أعمال التأليف والترجمة، وذلك عا طريق إشلللللللراك طلاب الدراسلللللللات العليا  .6

 .البحث في أنشطة الترجمة والتأليف والمعيديا والمحاضريا ومساعدي

تحفيز أعءللائ الهيلة التدريسللية والطلاب على اجبداع في إنتاع المؤلفات الأصلليلة والمبتكرة والأعمال المترجمة التي تُسللهم في إثرائ  .7

 :المعرفة المت ععة وادمة المجتمع. وتحقيقاً لذلك، تعمل الجامعة والمركز على ما يأتي

 لمترجمين في نشر أعمالهم وتوفير أساليب التوثيق العلمي.مساندة المؤلفين وا .أ
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 إيجاد سبل وقنوات لتشجيع الأفراد والمؤسسات على دعم مشاريع الترجمة والتأليف وتمويلها بما يعزز دور الجامعة. .ب

 توفير وسائل العلم الحديثة وأحدث اجصدارات العلمية ما دوريات وكتب وغيرها. .ت

 لمحددة()المنح ا :المادة الرابعة

 لمدير الجامعة، بالتنسلللللللللللليق مع اللجنة العليا التوجي  بمنح مشللللللللللللاريع التأليف والترجمة لأغراض لددة، ويرفع بذلك تقرير لمجلى الجامعة في

 نهاية كل عام دراسي.

 )قواعد المنح( المادة الخامسة: 

بالبحث العلمي في ميزانية الجامعة لذلك العام، تعللرف منح التأليف والترجمة ما المبالا المعتمدة التي تقع ضللما البند الخا   .1

 .أي معدر ما معادر التمويل الذاتي للجامعة عبر، أو ة وغير الربحيةم  الجهات الحكومية والخاص  أو ما الدعم الذي تقد  

لل جنة العليا يشللللللللرف المركز على اسللللللللتقبال مقترحات مشللللللللاريع التأليف والترجمة ومراجعتها وتحكيمها ومتابعتها، وما   رفعها  .2

 .لدراستها وفحعها   رفع توصياتها لمجلى الجامعة لاعتمادها

 .يجب أ  يكو  المؤلف/ المترجم الرئيى على رأا عمل  في الجامعة عند توقيع عقد المنح .3

لي % ما إجما50يمكا أ  يشللللللترك مجموعة ما المؤلفين/ المترجمين المسللللللاعديا ما اارع الجامعة، على ألا تزيد نسللللللبتهم عا  .4

 .المشاركين في المشروع الواحد، وعلى المؤلف/ المترجم الرئيسي تحديد المهام التي يقومو  بها في المشروع

 للمؤلف/المترجم أو لغيره. ف أو مترجم تم إنجازه سابقاً كتاب مؤل    لا يحق  التقدم بطلب منحة لأي   .5

طلب المنحة  فسلللللللللليلغىجم تم إنجازه سللللللللللابقا ل  أو لغيره، م المؤلف/ المترجم بطلب منحة لأي كتاب مؤلف أو متر  تقد  إذا تبين   .6

 بالجامعة. منح أار  مستقبلاً  ويحرم المؤلف/ المترجم ما التقدم لأي  

في مشللللروعين ما مشللللاريع التأليف أو الترجمة الممولة ما الجامعة  -نفسلللل  الال العام الأكاديمي -م المشللللاركة يسللللمح للمتقد   .7

 ار.في المشروع الآ اً مشارك اً وعءو  ،وعر في مش اً رئيس اً على أ  يكو  عءو 

إذا تقدم عءللو هيلة التدريى للحعللول على منحة لمشللروع ل   )تأليف أو ترجمة( كعءللو رئيى الال ذات العام الأكاديمي،  .8

 فيجب أ  يكو  قد أنجز متطلبات المشروع الأول كافة، وأ  يرفق إفادة اطية ما المركز بذلك.
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يتقدم الباحثو  بطلبات دعم مشلللللروع التأليف أو الترجمة إلى المركز عبر تعبلة النموذع الخا  بها، والتقدم الال الفترة المحددة  .9

 المعلا ما قبل المركز. 

إذا كا  المشلللللللروع متعلللللللفاً بالسلللللللرية، ولا يرغب المؤلف/ المترجم أو المركز باطلاع الآاريا علي ، يجب تحديد ذلك اطياً، مع  .10

 ا  المدة المحددة للسرية.بي

 يتم تحكيم المقترح في البداية حسب اججرائات المتبعةق تمهيداً لقبول  للمنحة.  .11

 .ما قبل الجامعة كليًا أو جزئيا لأي جهة اارجية نفس المشروع الممول لا يحق  للمؤلف/ المترجم التقدم بطلب منحة عا  .12

ي تمت الموافقة على إعطائ  منحة فيما يتعلق بنوع  وعنوان  واطت  المنهجية على المشروع الذ تعديل جذري   لا يحق  إجرائ أي   .13

 ذلك موافقة المركز. يتطلبفس وميزانيت  المفعلة. وإذا دعت الحاجة جداال بعض التعديلات اليسيرة،

إضلللللافية جنجازه ولمرة واحدة فقط  للجنة العليا منح المؤلف/ المترجم مدةيحق  ف إذا لم يتم إنجاز المشلللللروع في المدة الزمنية المقررة، .14

 يحق  و  .بنائً على طلب المؤلف/المترجم وتقدم مبررات لطلب التمديد، على ألا تتجاوز هذه المدة نعلللللللللللللللف مدة المشلللللللللللللللروع

في حال وجود عذر طارئ توافق علي  اللجنة بعد تقدم  ،للمؤلف/ المترجم التقدم طلب مدة اسللللتثنائية لا تتجاوز سللللتة أشللللهر

 دو  أ  يترتب على التمديد أي التزامات مالية إضافية على الجامعة.المبررات والولئق اللازمة 

إذا أال  المؤلف/ المترجم بشللللر  ما الشللللرو ، أو لم يلتزم بالتسللللليم الال المدة المحددة بالعقد حلم بعد منح  المهلة اجضللللافية  .15

 يعد  العقد مفسواًا ما تلقائ نفس . ويسقط حق المؤلف/ المترجم في المطالبة بحقوق  المالية المنعو  عليها بالعقد.

بنائً على  –إذا انتهى عمل المؤلف/المترجم الرئيى بالجامعة لأي سلللللبب ما الأسلللللباب قبل إنجاز المشلللللروع، يمكا منح  مهلة  .16

% 80لاستكمال المشروع ملم كانت نسبة العمل المنجزة ما المشروع في حدود  أقعى أشهر بحد   ثلاثةما شهر إلى   -طلب 

أو يعد  العقد مفسللوااً ما تلقائ نفسلل ق لعدم تحقق الشللرو  ويسللقط حق المؤلف/ المترجم في المطالبة بحقوق  المالية المنعللو  

 عليها بالعقد.
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لمشلللروع إلا بتقدم مبررات تقبلها الل جنة العليا. أما إذا أراد لا يحق  للمؤلف/المترجم الرئيى أ  يسلللتغني عا أحد أعءلللائ فريق ا .17

للباحث الرئيى حينلذ تقدم  م عذراً تقبل  اللجنة العليا. ويحق  أ  يقد   أحد أعءللللللللائ الفريق الانسللللللللحاب ما المشللللللللروع، فلابد  

 .طلب للجنة العليا لاستبدال العءو المنسحب أو الاكتفائ بما لدي  على حسب طبيعة المشروع

يحق للجنة العليا إلغائ عقد منحة المشللروع إ  أرهرت تقارير المحكمين النهائية عدم التزام المؤلف/ المترجم بمفردات المشللروع أو  .18

% لكل لكم على 70% كمتوسلللللط آرائ أغلبية المحكمين و80اطت  الزمنية أو حعلللللول  على نسلللللبة تحكيم متدنية أقل ما 

المحكمين للمشللللللللللللللروع في التحكيم  رفضإذا  المطالبة بالحعللللللللللللللول على مبلا المنحة حدة. ويسللللللللللللللقط حق المؤلفين/ المترجمين في

 النهائي. 

يعطى المؤلفو / المترجمو  فسلللللللللللللللإذا اشلللللللللللللللتر  المحكمو  إداال تعديلات على الكتاب قبل قبول  في مرحلة التحكيم النهائي،  .19

في المدة المسللموح بها )لا تزيد عا نعللف مدة المشللروع( ويتم تحكيم  التي أوصللى بها المحكمو والتعديلات لإضللافات لالفرصللة 

 المشروع مرة أار .

 )الملكية( :المادة السادسة

ة حقوق الملكية الفكرية للكتاب المؤلف أو المترجم لمدة خمى سلللللللللللنوات متتالية ما دريو التعاقد، وما   تحتفظ الجامعة بكاف   .1

 .للمؤلف أو المترجم تلقائياً تنتقل حقوق الملكية الفكرية بعد ذلك 

يحق  للمؤلف أو المترجم تسلللللويق الكتاب ويمكا الحعلللللول على أي عدد ما النسلللللو التي يرغب في  بسلللللعر التسلللللليم للموزعين  .2

 والمكتبات لأغراض التسويق.
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 )آليات التقديم لطلبات المنح وإنجاز المشاريع( :المادة السابعة

 التقديم لطالبات منح المشاريع 

تقدم مقترحات مشللاريع التأليف والترجمة إلى مركز الترجمة والتأليف في الجامعة الال المواعيد المحددة. وتتولى اللجنة  .أ

 :العليا بالتعاو  مع المركز المراجعة الأولية للطلبات للتأكد مما يلي

 .أهمية موضوع المشروع المقترح .ب

 .ملائمة موضوع المشروع مع رؤية وأهداف الجامعة .ت

 .أصالة الموضوع وجديت  .ث

 .اكتمال مخطط المشروع المقترح .ع

  .ملائمة الاحتياجات المدرجة للمشروع .ح

  .إذا كا  المشروع ما مشاريع الترجمة دماً  إتقا  المترجم للغتين المترجم منها والمترجم إليها إتقاناً  .خ

  .صفحة 15 تقل عا إرفاق المؤلف/ المترجم عينة كتابية للتأليف أو الترجمة للمشروع المقترح لا .د

ما اارع جامعة الأمير سللللللطا  لتحكيم مقترحات تأليف الكتب، ويراعى في ااتيار  لكمين ةإلى أربع ةثلاثيختار المركز ما  .1

  :المحكمين ما يلي

 .مناسبة تخععهم العلمي وابراتهم لموضوع المشروع .أ

 .تنوع أماكا عملهم .ب

 .ستاذ مساعدأ  يكو  المحكم على رتبة أكاديمية لا تقل عا أ .ت

 :ما اارع جامعة الأمير سلطا ، يراعى في ااتيارهم ما يليلكمين  ةالمركز ثلاثفي تحكيم مقترحات ترجمة الكتب، يختار  .2

ما الم تعين في مجال الت عص العام للكتاب وسبق لهم الترجمة أو النشر في تخععهم باللغة  و المحكمأ  يكو   .أ

أحد المحكمين على الأقل مت علللللللللللللللص في الترجمة أو ل  أعملال منشلللللللللللللللورة  الهدف )المترجم إليها(، على أ  يكو 

  .مترجمة
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  .تنوع أماكا عملهم .ب

 أ  يكو  المحكم على رتبة أكاديمية لا تقل عا أستاذ مساعد .ت

يمكا الاكتفائ برأي لكمين اثنين فقط حين إجماعهم على إجازة المقترح أو المشللللللللللروع المنجز بحيث لا تقل نسللللللللللبة  .ث

  .%80التحكيم عا 

ة تناقش اللجنة العليا التوصلللللليات .3 كتمال عناصللللللر اطط المشللللللاريع المقدمة، ويقر قائمة بأمائ المحكمين يتم الااتيار با الخاصلللللل 

 .منهم لتحكيم المقترح

 .لتحكيم اطط المشاريع قيراسل المركز المحكمين الذيا أقرتهم اللجنة العليا .4

  .حال عدم رد المحكمين المرشحينفي هم الشرو  يمكا للمركز مراسلة لكمين آاريا مما تنطبق علي .5

ترفع اللجنة العليا للمشللللللاريع بالتعاو  مع مركز الترجمة والتأليف توصللللللياتها إلى مجلى الجامعة في ضللللللوئ تقارير المحكمين. ويقبل  .6

% على ألا 80عا  منح المشللللروع بعد حعللللول  على موافقة أغلبية المحكمين، وبمتوسللللط تقييم إجمالي لأغلبية المحكمين لا يقل

 .%70يقل معدل تقييم كل لكم على حدة عا 

تكو  أولوية المنح للمشللللروعات الحاصلللللة على أعلى متوسللللط، وعند التعادل تكو  الأولوية لما لم يحعللللل على منح ما قبل،  .7

 .وعند التعادل مجدداً ينظر إلى أقدمية التعيين في الجامعة للمؤلف/المترجم الرئيى

التزام الحعللول على الموافقات الرمية لءللرورة العمل ما الجهات الم تعللة والمعنية )كترذ  الترجمة  د  الترجمة، يعبالنسللبة لمشللاريع  .8

والنشلللر ما دور النشلللر الأجنبية والعربية/ أو على الرسلللوم والأشلللكال التوضللليحية( ما مسلللؤوليات اللجنة العليا. على أ  تقوم 

لك بعد القبول النهائي للمشلللللروع ما إدارة الجامعة بنائ على التوصللللليات المسلللللبقة الجامعة بدفع الرسلللللوم المترتبة على ذلك، وذ

  .للجنة

  .لا يتم التوقيع على العقد النهائي مع جهة النشر الأصلية فيما يخص مشاريع الترجمة إلا بعد الحعول على الموافقات الرمية .9

، وتعتمد المنحة ما قبل إدارة شللللرو  اللائحة اسللللتوفتإذا توصللللي اللجنة العليا بالموافقة على دعم المشللللاريع المؤلفة أو المترجمة  .10

 .الجامعة. ويتم بنائ على ذلك توقيع العقد بين المؤلف أو المترجم الرئيى وأحد ممثلي الجامعة المنو  ب  القيام بهذا العمل
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  .سليم النسو اجلكترونية للمشروع النهائي إلى المركزيلتزم الباحث الرئيى بت .11

 –يعللللللدر العقد النهائي بعد توقيع  ما ثلاث نسللللللو، يحتفظ كل طرف بنسلللللل ة منها للعمل بها عا اللزوم )الباحث الرئيى  .12

 المركز(. –إدارة الجامعة 

 )إنجاز المشاريع( :المادة الثامنة

ع للمشللللللروع واسللللللتيفائ  للشللللللرو  السللللللابقة إلى المركز، م تقدم تقرير إنجازيلتزم المؤلف/المترجم الرئيى عند نهاية مدة المشللللللروع  .1

 . نهائي جاهز ومعد للطباعةبشكل الغلاف تعميم متءمنا التنسيقات الداالية و  إرفاق المشروع بعورت  النهائية

ارير النهائية العلمية إلى اللجنة العليا لاعتماد إنجاز المشللللللللللللروع نهائياً للتوصللللللللللللية بالموافقة يرفع المركز نتائج التحكيم النهائي والتق .2

 لاعتمادها وإنفاذها. قورفعها لمدير الجامعة ،واعتماد صرف مستحقات المشروع

 يشتر  لحعول المؤلف/ المترجم الرئيى على مستحقات  أ  يقوم بما يلي: .3

 نهائية ما المشروع. تزويد مركز الترجمة والتأليف بنسو .أ

تسلللللللللللليم المركز ما يفيد مراجعة المشلللللللللللروع لغوياً ما قبل المراجعين اللغويين المعتمديا ما المركز ما داال الجامعة أو  .ب

 اارجها.

 الحعول على مخالعة ما مركز الترجمة والتأليف. .ت

 يقدم المركز تقريراً عا إنجاز المشروع تعتمده اللجنة العليا .ث

 عور والجداول المست دمة أصلية وما إنتاج  أو الحعول على موافقة أصحابهاتقدم إقرار بأ  ال .ع
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 )مكافآت ومستحقات المؤلفين والمترجمين( :المادة التاسعة

 المكافآت: .1

الكتاب المؤلف أو المترجم وحدة واحدة مهما تعددت أجزاؤه، وتحسلللللللللللللللب مكافأة العمل على أسلللللللللللللللاا مائة  يعد   .أ

( ريالاً سعودياً عا كل صفحة مترجمة 120( ريالاً سعودياً عا كل صفحة مؤلفة ومائة وعشريا )150وخمسين )

 – 250ا يعادل بمريال سللللللعودي، على أ  يكو  حسللللللاب العللللللفحة النموذجية الواحدة  50,000بحد أقعللللللى 

 .( صفحة150بالعفحة وألا يقل عدد صفحات المؤلف عا ) كلمة  300

أصلللللللية وغير منقولة بحيث تعادل كل  إذا كانتتحتسللللللب الرسللللللوم الهندسللللللية والبيانية والمعادلات الرياضللللللية منفعلللللللة  .ب

 وعلى المؤلف تقدم ما يثبت أصللللللالتها ،( معادلات رياضللللللية صللللللفحة اعتبارية10وكل ) ،صللللللورتين صللللللفحة اعتبارية

 .كلمة للعفحة  300 -250للل مكملة  والمعادلات تكو  العور والرسومات والجداولو 

م يحق  اشللللتراك أكثر ما مؤلف/ مترجم في العمل العلمي الواحد، و  .ت المكافأة بينهم طبقا لما تم تحديده في الميزانية تقسلللل 

ويكو  هو  ،مام الجامعةأالرئيى هو الم ول ل  التعامل باسلللللم المجموعة المعتمدة للمشلللللروع. على أ  يكو  الباحث 

 المسؤول الرئيسي والوحيد عا العمل أمام المركز والجامعة

 تعرف المكافآت للمؤلف/ المترجم بعد التحكيم النهائي اجيجابي للمشروع وفقاً للشرو  السابقة .ث

 يتحمل المؤلف/ المترجم جميع المصاريف التالية: .2

 .معاريف التدقيق اللغوي ما قبل المراجعين اللغويين المعتمديا ما قبل المركز 

 التنسيق الداالي وتعميم الغلاف.  
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 )مكافآت المحكمين( :المادة العاشرة

 تتحمل الجامعة مكافأة التحكيم للكتب المؤلفة/ المترجمة لكل لكم كالتالي:

 ر.ا. 1000ر.ا وبحد أقعى  700التحكيم الأولي: ما  .1

 التحكيم النهائي: .2

 المكافأة عدد الصفحات

 ر.ا 1000 200أقل ما 

 ر.ا 2000 300 –200

 ر.ا 3000 400 – 301

 ر.ا 4000 400أكثر ما 

 

 )قواعد نشر الكتب المؤلفة والمترجمة( المادة الحادية عشر:

 تتولى الجامعة إجرائات النشر والتوزيع واست راع التعاريح المطلوبة لذلك. .1

تنتقل كافة حقوق الملكية الفكرية )ما الطبع والبيع للكتاب( المؤلف/ المترجم إلى الجامعة، وتحتفظ بها الجامعة لمدة خمسلللللللللللللللة  .2

تعاقد المؤلف/ المترجم مع الجامعة تنازلا  وتكو  قابلة للتمديد )بعد موافقة الباحث الرئيى(. ويعد   النشللللللللرسللللللللنوات ما دريو 

 من  عا حقوق الملكية الفكرية الال مدة التعاقد داال واارع المملكة.

مالم يتفق الخمى سلللللللللنوات ما النشلللللللللر تعود حقوق الملكية الفكرية تلقائيا كاملة إلى المؤلف أو المترجم الرئيى بعد انتهائ مدة  .3

 الأطراف على غير ذلك كتابياً.  

 نس ة بعد نشر الكتاب كهدية ما الجامعة.  25المؤلف/ المترجم على  يحعل .4
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 يمكا للمؤلف/ المترجم الحعول على نسو إضافية بسعر التسليم للموزعين أو المكتبات إذا رغب في ذلك. .5

تحديثاً وإذا أضللاف صللاحب المشللروع المؤلف أو المترجم  سللنواتمى الخ تحتفظ الجامعة بحق إعادة نشللر مطبوعاتها الال مدة .6

إلى الطبعة الال مدة العقد، فعلي  التقدم ب  للمركز على أ  تقدر اللجنة العليا مكافأة ااصللللللة عما أضللللللاف بعد إجازت  ما 

 .المحكمين. ملم كا  تحديثا فعلياً يستحق الاضافة والمكافأة

 .يحق للجامعة عرض الكتاب المؤلف أو المترجم للبيع بالعائد المادي الذي تراه مناسبا .7

 :المادة الثانية عشر

 .ما يتعارض معها ما لوائح سابقة يعمل بهذه اللائحة اعتباراً ما دريو إقرارها ما مجلى الجامعة، ويلغى كل  

 :المادة الثالثة عشر

 لمجلى الجامعة واللجنة العليا حق تفسير هذه اللائحة.
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